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Hours | Horario
Monday-Friday: 8:30 a.m.-7:00 p.m.

Saturday: 8:30 a.m.-6:30 p.m.
Sunday: 7:30 a.m.-4:00 p.m.

Tel: (310) 677 - 2736
Email: stjohnchrysostom546@gmail.com
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PARISH OFFICE 
OFICINA PARROQUIAL

ST JOHN CHRYSOSTOM
CATHOLIC CHURCH

546 E. FLORENCE AVENUE
INGLEWOOD, CA 90301

Seventeenth Sunday in 
Ordinary Time 

July 26, 2026

Schedule of Masses & Services in
English

Monday-Saturday: 8:30 a.m.
Saturday: (Sunday Vigil) 5:00 p.m.

Sunday: 8:30 a.m. & 12:30p.m.

Horario de Misas y Servicios en Español
Lunes-Viernes: 6:30 p.m.

Domingo: 7:00 a.m., 10:30 a.m.,  
y 2:30 p.m.

Confessions | Confesiones
Thursday & Friday: 7:00 p.m., 
Saturday: 4:00 p.m.-5:00 p.m.

Jueves y Viernes: 7:00 p.m.,
Sabado: 4:00 p.m. - 5:00 p.m.

Pastor | Párroco

Fr. Alexis Ibarra

Associates | Associados

Fr. Alfonso Abarca
Fr. Daniel Martinez

In Residence | En Residencia

Fr. Gerardo Galaviz

Permanent Deacons 
Deáconos Permanentes

Dc. Roberto Vazquez
Dc. Ariel Santiago

OUR PASTORAL TEAM
NUESTRO EQUIPO

PASTORAL



FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
SEVENTEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME

MY DEAR BROTHERS AND SISTERS IN CHRIST, 

HAPPY GRANDPARENTS DAY! 

TODAY, IF IT WERE NOT SUNDAY, WE WOULD BE CELEBRATING THE

FEASTS OF ST.  JOACHIM AND ST. ANN, THE GRANDPARENTS OF JESUS.

EVEN THOUGH WE DO NOT CELEBRATE ANY FEAST...BUT THE LORD, ON

SUNDAYS, NEVERTHELESS YOU ARE SPECIALLY IN MY PRAYERS. 

IN THE GOSPEL TODAY JESUS TELLS US THAT THE KINGDOM OF GOD IS A

TREASURE FOR WHICH WE ARE WILLING TO GIVE UP ALL THAT WE

HAVE.  THIS TREASURE HAS MANY RICHES, ALL FLOWING FROM GOD’S

HEART.  WE OFTEN LOOK AT THE TREASURE AND WANT TO PICK AND

CHOOSE THOSE THINGS THAT WE LIKE AND MAKE US FEEL

COMFORTABLE, AS I LOOK AT THE TEACHINGS OF THE KINGDOM OF GOD,

WHAT MAKES ME FEEL UNCOMFORTABLE AND WHAT DO I FIND

DIFFICULT?  WHAT AM I DOING TO RECONCILE MYSELF TO GOD’S

KINGDOM AND NOT JUST COMPROMISE WITH IT?

TAKE TIME TO MEDITATE AND REFRESH THE LIFE OF THE SPIRIT THAT

HAS BEEN GIVEN YOU.  THEN WITNESS YOUR FAITH LIKE DISCIPLES

AND BELIEVERS THROUGHOUT THE AGES. BE ASSURED OF MY PRAYERS

FOR YOU AND FOR YOUR DEAR ONES.   MAY THE GOOD LORD BLESS YOU

WITH WISDOM AND PEACE. PLEASE PRAY FOR ME.  

IN CHRIST, 

FR. ALEXIS IBARRA

DÉCIMO SÉPTIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

MIS QUERIDOS HERMANOS Y HERMANAS EN CRISTO, 

¡FELIZ DÍA DE LOS ABUELOS! 

HOY, SI NO FUERA DOMINGO, ESTARÍAMOS CELEBRANDO LAS FIESTAS DE

SAN JOAQUÍN Y SANTA ANA, LOS ABUELOS DE JESÚS. AUNQUE NO

CELEBREMOS SU FIESTA DEBIDO A QUE LOS DOMINGOS SOLO CELEBRAMOS

AL SEÑOR, TENDRÉ A TODOS LOS ABUELOS ESPECIALMENTE EN MIS

ORACIONES. 

EN EL EVANGELIO DE HOY, JESÚS NOS DICE QUE EL REINO DE DIOS ES UN

TESORO POR EL QUE ESTAMOS DISPUESTOS A RENUNCIAR A TODO LO QUE

TENEMOS. ESTE TESORO TIENE MUCHAS RIQUEZAS, TODAS FLUYENDO DEL

CORAZÓN DE DIOS.A MENUDO MIRAMOS EL TESORO Y QUEREMOS ELEGIR

AQUELLO QUE NOS GUSTA Y QUE NOS HACE SENTIR CÓMODO. AL MIRAR LAS

ENSEÑANZAS DEL REINO DE DIOS, ¿QUÉ ME INCOMODA Y QUÉ ME RESULTA

DIFÍCIL? ¿QUÉ ESTOY HACIENDO PARA RECONCILIARME CON EL REINO DE

DIOS Y NO LIMITARME A CEDER CON ÉL?

TOMEN TIEMPO PARA MEDITAR Y REFRESCAR LA VIDA DEL ESPÍRITU QUE SE

LES HA DADO EN SU PROPIO BAUTISMO. ENTONCES DEN TESTIMONIO DE SU

FE COMO DISCÍPULOS Y CREYENTES A TRAVÉS DE LOS SIGLOS. CUENTEN

SIEMPRE CON MIS ORACIONES POR USTEDES Y POR TODOS SUS SERES

QUERIDOS. QUE EL SEÑOR, LOS BENDIGA Y LOS FORTALEZCA CON

SABIDURÍA Y PAZ.  POR FAVOR, RECEN POR MÍ.

EN CRISTO, 

P. ALEXIS IBARRA 

DIRECTORY | DIRECTORIO
SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN

CRISÓSTOMO
Tel: (310) 677 - 5868

info@stjohninglewood.org

RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE EDUCACION
RELIGIOSA

Hours | Horas
Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.

Tel: (310) 674 - 3733
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Sunday: 1 Kgs 3:5, 7-12/Ps
119:57, 72, 76-77, 127-128, 129-
130/Rom 8:28-30/Mt 13:44-52
or 13:44-46

Monday: Jer 13:1-11/Dt 32:18-19,
20, 21/Mt 13:31-35

Tuesday: Jer 14:17-22/Ps 79:8,
9, 11 and 13/Mt 13:36-43

Wednesday: Jer 15:10, 16-21/Ps
59:2-3, 4, 10-11, 17, 18/Jn 11:19-
27 or Lk 10:38-42

Thursday: Jer 18:1-6/Ps 146:1b-
2, 3-4, 5-6ab/Mt 13:47-53

Friday: Jer 26:1-9/Ps 69:5, 8-10,
14/Mt 13:54-58

Saturday: Jer 26:11-16, 24/Ps
69:15-16, 30-31, 33-34/Mt 14:1-12

Next Sunday: Is 55:1-3/Ps
145:8-9, 15-16, 17-18/Rom 8:35,
37-39/Mt 14:13-21

READINGS FOR
THE WEEK 

LECTURAS DE LA
SEMANA
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Saturday, July 25
5:00 p.m. (Celebrant: Fr. Alex) |Hector & Lorena Moreno (Wedding Anniv)

Sunday, July 26                                                                                     
7:00 a.m. (Celebrante: P. Alex) | Maria de Jesus Martinez ✞ 
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Daniel) | Ana Arely Rubio ✞ 
10:30 a.m. (Celebrante: P. Alfonso) |Salvador Zaragoza ✞  Y Eloisa Baron✞ 
12:30 p.m. (Celebrant: Fr. Daniel) | Parishioners of St. John Chrysostom
2:30 p.m. (Celebrante: P. Alfonso) | Maria Casillas ✞ 

Monday, July 27
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Alma McCuish ✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Juan Carlos García ✞

Tuesday, July 28 
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Daniel) | Elizabeth Burgara (B-day) 
6:30 p.m. (Celebrante: P. Alex) |Jose Guadalupe Marquez ✞

Wednesday, July 29 | Sts. Martha, Mary and Lazarus
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Filemon Juarez Hernandez ✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Gerardo) | Difuntos: José Eligio Ruiz, Evaristo
Dominguez, y Alejandro Sanchez 
Oremos: José de Jesús Galicia, Erika Marquez, Adrián Marquez, Abraham
Marquez, Jesús Marquez Jr., Guadalupe de Real (Cump.) Antonio Fernandez
(Cump.)

Thursday, July 30 | St. Peter Chrysologus, Bishop and Doctor of the Church
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Daniel) | Salvador Campos ✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Almas de Purgatorio

Friday, July 31| St. Ignatius of Loyola, Priest
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Latoya Kelly ✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel ) | Almas de Purgatorio

Saturday, August 1 | St. Alphonsus Liguori, Bishop and Doctor of the Church
8:30 a.m. |Souls in Purgatory



Summer means more children are using
paths and roads for biking, walking, and

rolling. That is why the state of California
started the “Protect Our Pedestrians. Protect

Our Cyclists” education campaign. The
campaign calls on drivers to slow down, look
out for people of all ages who are biking and
walking. One important way to stay safe is

to teach children to put phones, headphones
and devices down when crossing the street.

For more information please visit:
https://gosafelyca.org/share-the-road/.

DID YOU KNOW?
SAFETY ON THE ROAD 

THIS SUMMER

El verano supone que hay más niños
utilizando los caminos y calles para ir en

bicicleta, caminar y patinar. Por eso, el estado
de California ha comenzado una campaña

educativa “Protejamos a nuestros peatones.
Protejamos a nuestros ciclistas.” La campaña
llama a los conductores a reducir la velocidad

y a prestar atención a las personas de todas
las edades que van en bicicleta o a pie. Una

forma importante de garantizar la seguridad
es enseñar a los niños a dejar a un lado los

teléfonos, los audífonos y otros dispositivos
cuando crucen la calle. Para obtener más

información, visita:
https://gosafelyca.org/share-the-road/.

¿SABIA USTED?
SEGURIDAD EN LOS

CAMINOS PARA EL VERANO

OUR WEBSITE IS BACK UP AND
RUNNING. SCAN THE QR CODE TO GO

DIRECTLY TO THE NEW WEBSITE: 

NUESTRO SITIO WEB ESTÁ DE
NUEVO EN FUNCIONAMIENTO.

ESCANEA EL CÓDIGO QR PARA IR
DIRECTAMENTE AL NUEVO SITIO

WEB:
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Pray for our Seminarians/

Oren por nuestros seminaristas:

Juan Garcia | St. John’s Seminary, Configuration II

Joshua Beckett | St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre | St. John’s Seminary, Propaedeutic Year

PRAYER FOR VOCATIONS:

DEAR LORD,

HOW LOVELY ARE YOUR WAYS! GUIDE EACH OF US CLOSER

TO YOUR WILL. POUR YOUR COURAGE INTO THOSE YOU ARE

CALLING TO THE VOCATIONS OF MARRIED, RELIGIOUS,

CONSECRATED, AND SINGLE LIFE. HELP THEM TO RESPOND

BOLDLY, AND WITH TRUST IN YOUR PROVISION.

AMEN
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“Again, the kingdom of heaven is like a
net thrown into the sea,

which collects f ish of every kind.” 
- Mt 13:47

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

“También se parece el Reino de los
cielos a la red que los pescadores

echan en el mar y recoge toda clase de
peces”. - Mt 13, 47

Leccionario II © 1987 Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la
Conferencia del Episcopado Mexicano.
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Dear Father Alfonso,

This is not goodbye only until we see you again… 
Fr. Alfonso, as you prepare to begin your new assignment, I want to
express my heartfelt gratitude, on behalf of the entire community
of St. John Chrysostom, for the gift of your presence and ministry
during these past six years. While every reassignment is part of our
promise to serve wherever the Lord, through His Church, calls us,
saying goodbye to a good priest, friend and brother is never easy.

It has been a true blessing to share this journey of priesthood with
you. Together we have celebrated the Eucharist, walked with our
parish family through moments of joy and sorrow, and witnessed
God's grace at work in countless lives. Your generous heart, faithful
service, compassionate spirit, and joyful love for the Gospel have
left an enduring mark on this parish and on me personally.
Beyond our shared ministry, I am especially grateful for your
friendship. Your encouragement, wisdom, sense of humor, and
unwavering support have been gifts that I will always treasure. The
fraternity you have shared has been one of God's greatest blessings
in my own priesthood and for our parish community.

While your daily ministry with us and among us comes to an end,
our gratefulness does not. I know you will bring the same love, zeal,
and pastoral care to your new parish that you have so generously
shared here. They will be blessed to welcome you, just as we have
been blessed to call you one of our own.

Thank you, my brother, for your faithful witness, your dedication to
God's people, and your friendship. Be assured of all our prayers as
you embrace this new chapter of your priestly ministry. May the
Lord continue to strengthen you with His grace, may Our Blessed
Mother keep you always under her mantle of protection, and may
the Holy Spirit guide you in every step of your journey.

You go with our love, our gratitude, our respect and our prayers.
Though you leave St. John’s, you will always remain a cherished
friend, a beloved brother priest, and a part of our parish family.
YOU WILL BE MISSED!!!

May God bless you abundantly.

With gratitude, affection, and brotherly love,

Fr. Daniel, Fr. Gerardo, Deacon Roberto and Velia Vazquez, Deacon
Ariel and Amalia Santiago, all the parishioners of St. John
Chrysostom Catholic Church, and a humble servant, 
-Fr. Alexis. 

Estimado padre Alfonso,
Esto no es una despedida si no hasta pronto... 
P. Alfonso, mientras se prepara para comenzar su nuevo destino,
quiero expresar mi más sincero agradecimiento, en nombre de toda
la comunidad de San Juan Crisóstomo, por el don de su presencia y
ministerio durante estos últimos seis años. Aunque cada
reasignación forma parte de nuestra promesa de servir
dondequiera que el Señor, a través de Su Iglesia, nos llame,
despedirse de un buen sacerdote, amigo y hermano nunca es fácil.

Ha sido una verdadera bendición compartir este camino del
sacerdocio con usted. Juntos hemos celebrado la Eucaristía,
caminado con nuestra familia parroquial en momentos de alegría y
tristeza, y hemos sido testigos de la gracia de Dios en acción en
innumerables vidas. Vuestro generoso corazón, servicio fiel, espíritu
compasivo y alegre amor por el Evangelio han dejado una huella
duradera en esta parroquia y en mí personalmente.

Más allá de nuestro ministerio compartido, estoy especialmente
agradecido por vuestra amistad. Vuestro ánimo, sabiduría, sentido
del humor y apoyo incondicional han sido regalos que siempre
atesoraré y atesoraremos. La fraternidad que ha compartido ha
sido una de las mayores bendiciones de Dios en mi propio
sacerdocio y para nuestra comunidad parroquial. 

Aunque tu ministerio diario con nosotros y entre nosotros llega a su
fin, nuestra gratitud nunca. Sé que ofrecerás el mismo amor, celo y
cuidado pastoral a tu nueva parroquia que tan generosamente has
compartido aquí. Ellos serán bendecidos por recibirlo, así como
nosotros hemos tenido la bendición de llamarle uno de los nuestros.

Gracias, hermano, por tu testimonio fiel, tu dedicación al pueblo de
Dios y tu amistad. Ten la seguridad de todas nuestras oraciones
mientras abrazas este nuevo capítulo de tu ministerio sacerdotal.
Que el Señor continúe fortaleciéndote con Su gracia, que Nuestra
Madre Santísima te mantenga siempre bajo su manto de protección,
y que el Espíritu Santo te guíe en cada paso de tu camino.

Se va con nuestro amor, nuestra gratitud, nuestro respeto y nuestras
oraciones. Aunque se nos vaya de San Juan siempre serás un amigo
querido, un querido hermano sacerdote y una gran parte de nuestra
familia parroquial.  ¡TE ECHAREMOS DE MENOS!

Que Dios te bendiga abundantemente.

Con gratitud, cariño y amor fraternal,

El Padre Daniel, el Padre Gerardo, el Diacono Roberto y Velia
Vazquez y el Diacono Ariel y Amalia Santiago, todos los feligreses de
la Iglesia Católica de San Juan Crisóstomo y un humilde servidor, 
-el Padre Alexis. 

A Letter of Gratitude
 to Fr. Alfonso

Una carta de 
agradecimiento 

al P. Alfonso
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